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EPIRUS AND ITS SONGS NI

Side 1

Fresbooters

| was walking aleng the
sand

The Yeung Hero of Epirus
Lovely little Doves
My Pretty Little Girl

Long years here in a fo-
reign land

sSide 1l

Pogonisian Syrtos Selec-
tien

I'm helding a white rose
I'll drink ouzo and wine
At the priest's window
Birbili

Good Girl!

HHNEIPOL KAI TA TPATOYAIA THE N° |

MAcupa |
Ol KAhépTEG
TRy Guuo Guue mAyaiva
‘D AeBévrns T 'Hmeipou
MNeprorepaxia "Epopya
“Oupopyh pou komeAhlroa ¥

Xpbvia éde ora Eéva.

MAcupa Il

‘Emhoyn &mé oupra MNoyw-
YRoIa

~Aompo TpiavTagpullo
KpaTw

0dCe xal kpaeoi da mive
Irod mand va mapadipia
Mmpumike

Muwpt xakf xomikha
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EPIRUS AND ITS

O songs of Yannina, Smvrma, and The City*
Plaintive long-drawn-out Anatolian tones !
How you drag my soul with you!

My soul is moulded by your music

And soars with your wings !

In these terms our national poet Costis Pa-
lamas speaks of the songs of the Epirus.
And true indeed it is that the songs of Yan-
nina its capital and of the Epirus generally
are long-drawn-out and plaintive, in the man-
ner of the Easzl. They are plaintive and pain
lilled becausie the people of thiz blood-stain
ed part of the land of Greece has in ils
history known few days of happiness and
lnughter

In ancient limes the Epirus was § power
ful state, when under King Pyrrus (318 1o
172 B.C.) it reached its zenith, but therea-
fier the repeated inroads and conquests by
the ipvaders., Perswmins,. Romans, Goths,
Slavi and others, never lefl it to enjoy the
good things of creation and the free life.
Its people have courage — for who has not
heard of falongos. and its Suliotes, or those
other women who, nol 30 long ago
such a heroic part in the Pindus b
and fought hard for and (inally won' iis
lrecdom

Thiz record of the songs of the Epirus,
songs heroic, MNréebooling. sentimental, and
nostalgic, which come from the very soul
of the country, are a small offering in ho-
nour of its people who made the bitterness
of their lives into music and the paing into
SONE

Enjoy them therefore and enjoy too the fine
voice of the Epirotic singer Aleco Kitsakis,
who has interpreted them for you so admi-

rably

* The City Constaniinople | lstanbaly
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SONGS N° 1

Mupwvidrien, Dpupvidtisn, Molivisa,
paxpdoupma tpayotdia AwaToRkiTisn
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wol miey b o Sk owd ™ prEpd..
M" mitobs vobs oviyons & peyakos "Efvixde
ot Kootfis Maloeds, pidas yui o "H-
EELMOTIMDE TNEVOUDUE.,
Kol civa mpdypan pacpdovpoe wal dux
pi,  Navwioticn ol Gla
Avrmrepd wal movejt-
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Kpatoc loyupdv f "Hacipoe ele oy dpymd-
yra, pé Pamiida vov Mippo (318 - 272 X}
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ou. Ma ol dicrdidnlog txiliot; vl G-
gdpov Exidpopboy wol soractnndy ([lepem,
Popalon, Doclor, Elator e.h.x.) 8év b dpn-
aay moteE wi papf) i yiriE T {ilhll.\."l"l'-'."l:
wal Eheiliepns Tl
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